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Введение

Топонимы (от греч? topos «место»: onyma «имя») представляют собой названия географических объектов (населенные пункты: улицы: реки: овраги: колодцы: родники: луга: поля: откосы: дороги: леса: посадки: мосты: горы: холмы: горки и т?п?)? Они помогают раскрывать историю: культуру: происхождение: этническую особенность местного народа? 

Нередко чуваши топонимам дают фольклорное объяснение? К появлению легенд и преданий приводит естественное желание человека осмыслить непонятное географическое имя? Порой уже никто не знает и не помнит: почему так названы имена? Оно переходит от поколения к поколению: и рождаются самые фантастичные ответы на вопрос «Почему$»

Настоящая работа посвящена исследованию «народной этимологии» (объяснению происхождения названий географических объектов с помощью мифов: легенд: преданий) некоторых топонимов Ярабайкасинского сельского поселения: включающего в себя 17 населенных пунктов с такими «кустовыми центрами»: как Ярабайкасы: Акрамово и Сыбайкасы? Наше исследование захватывает топонимы в окрестностях деревень Ярабайкасы и Сыбайкасы?

Целью исследования является сбор: фиксация топонимов: связанных с элементами фольклора данной территории и анализ их структуры?
Данная цель определяет решение следующих задач%

1? Определение термина «народная этимология»?

2? Разделение топонимов по группам географических объектов?

3? Изучение структурно-семантических типов топонимов?

Объектом исследования являются топонимы Ярабайкасинского сельского поселения: связанные с «народной этимологией»?

Актуальность темы? Топонимы связаны с прошлым местного народа? Через десятки лет некому будет рассказать историю возникновения названий географических объектов? Поэтому важно записать и сохранить историю своего края: тем самым передать их нашим потомкам? 

Место: сроки исследования? Материал настоящей работы собран на территории 11 деревень Ярабайкасинского сельского поселения% Верхний Томлай: Вускасы: Елачкасы: Ермаково: Идагачкасы: Иштереки: Милюдакасы: Нижний Томлай: Новый Томлай: Сыбайкасы: Ярабайкасы? Сбор топонимов проводилось с мая по сентябрь 2009 года?

По теме нашей работы использовались нами следующие

исследования по топонимии% Нестеров В?А? Над картой Чувашии: Сосаева А?А?  Структурные типы топонимических названий в чувашском языке (На материале ойконимов) (( Материалы по чувашской диалектологии?


 Методика нашего исследования%

1? Поиск материалов по топонимии и истории окрестностей деревень Ярабайкасинского сельского поселения?

2? Беседа с жителями  и со старожилами деревень данной территории?

3? Изучение словарей и исследовательских работ по фольклору: топонимии ЧР и других регионов РФ?

I? «Народная этимология»% легенды и мифы?

Элементы фольклора легенды и мифы приводят к «народной этимологии» топонимов?

Легенды (от лат? legenda: букв? то: что следует прочесть) _ прошедший в традицию устный народный рассказ: в основе которого лежит чудо: фантастический образ или представление: воспринимающиеся рассказчиком или слушателем как достоверное? В отличие от предания легенда всегда фантастична по содержанию и повествует как о прошлом: так и о настоящем и будущем [ЛЭС: 1987: 177]? В нашей работе нас интересуют топонимические легенды: связанные с происхождением топонимов и т?п? 

Мифы (от греч? mythos _ повествование: басня: предание) _ созданное коллективной общенародной фантазией: обобщенно-отражающие действительность в виде чувственно-конкретных персонификаций и одушевленных существ: которые мыслятся первобытным сознанием вполне реальными [ЛЭС: 1987: 222]? В мифонимию входят именования людей: животных: растений: народов: географических и космографических объектов: различных предметов и т?п?: как существовавших: так и никогда не существовавших в действительности?

Утрата первоначального значения и искажения: с которыми приходится сталкиваться при изучении географических названий: приводят к их переосмысливаниям и псевдоэтимологиям: далеким от научной этимологии?

К этим переосмысливаниям относится и наивная этимология: или: как ее некоторые источники называют: «народная этимология»: поскольку многие наивные объяснения смысла и происхождения отдельных географических названий возникают в народе и имеют хождение?

Особое место в осмысливании географических названий занимают топонимические легенды: образующие элемент фольклора? 

II? Характеристика топонимов: имеющих «народную этимологию»?

На территории Ярабайкасинского сельского поселения нами насчитано более 10 топонимов: связанных с фольклором: их в свою очередь можно подразделить на такие подгруппы (по характеру объекта)%

1) названия (далее – назв?) округи% Ви= арманлё Акуча;
2) назв? деревень% Ярапай: Сёпай: Томлай;
3) назв? оврагов% Торвар: Кёвак п.==и яр.;

4) назв? лугов% Ача вар.: Киремет олёх.: Мёнай вар.: Хвете=-Терень вар.;

5) назв? лесов% Испут сач.: Торвар вёрман.;
6) назв? святилищ% Киремет?

7) назв? кладбища% Тотар =ёви?

 Рассматривая структурно-семантические типы топонимов: связанных с устным народным творчеством: можно выделить%

1) топонимы: связанные с мифами: традицией и религией чувашского народа%

     Торвар: Торвар вёрман.: назв? оврага и леса близ деревни (далее - д?) Новый Томлай? 

В овраге: который находится на востоке: проводили жертвоприношение богам? Для этого люди собирались с двух деревень (Нижний Томлай и Новый Томлай) и кололи животных? Как отмечает краевед С?Мамаев из Моргаушского р-на: в лесу Турвар жители нескольких деревень молились богам: совершали обряд жертвоприношения: чтобы бог избавил их от разных напастей: не посылал болезней [Сергеев: 1994: 114]?

Киремет: назв? святилища близ д? Верхний Томлай? 


К этому дереву люди д? Верхний Томлай ходили молиться богам и развешивали подарки для языческого бога Киремет? В словаре Н?И? Ашмарина можно найти следующее% Киремет: киреметь (как священное место) [Ашм?: VI: 230]? 

Киремет олёх.: назв? луга близ д? Елачкасы?

Этот луг был местом жертвоприношения и поклонения богам языческих чуваш деревень близ д? Елачкасы?

Старожилы деревень до сих пор помнят то: как их предки проводили молитвенный обряд _ жертвоприношение?

Тотар =ёви: назв? кладбища близ д? Ярабайкасы?

На правом берегу речки: протекающей от д? Ярабайкасы  в сторону д? Идагачкасы: находится это магометанское кладбище? По-видимому: это кладбище первых жителей д? Ярабайкасы?

2) предания: легенды: раскрывающие значение топонимов%

    Ви= арманлё Акуча: назв? округи: объединяющей деревни Сёпай и Иштерек? 

По преданию: между населенными пунктами Верхний Томлай и Сыбайкасы в начале рощи Сёпай посадки: у дороги Итёкачё =ол. находилось 5 ветряных мельниц: но к середине XX в? осталось только 3? Мельниками здесь работали% Василий Павлович Рыков из дер? Сыбайкасы: Яков Андреевич Воронцов из дер? Верхний Томлай: Даниил Ильич Александров из дер? Сыбайкасы? Расположение и количество мельниц определило и название округи?

Ярапайкасси: назв? деревни?

 
Старожилы рассказывают: что название деревни произошло от имени общественного деятеля Ярапай: который отвоевывал сенокосные угодья для жителей своей деревни?

Легенда гласит: что у одного богача было трое сыновей? Три сына основали три деревни% Ярапай: Атапай: Сёпай? Общетюрк? Корень -бай > -пай «господин: барин: богач: состоятельный человек»; нередко топонимические конструкции: включающие слово бай «богатый: богач» [Мурзаев: 1959: 515] > пуян «богатый»? 

Сёпай: назв? деревни?

     Старожилы населенного пункта приводят такие объяснения по поводу ее названия%

 
1) Жили-были три брата _ Сёпай: Иштерек и Томлай? Братья выросли и обзавелись семьями? Иштерек и Томлай выселились и образовали новые населенные пункты% Иштереки и Верхний Томлай;

     2) Жила когда-то старая дева? Она не имела ни мужа: ни детей: тем не менее она прожила долгую жизнь? Ее звали Сёпани (Степанида)? Теперь считают: что название деревни Сёпай (Сыбайкасы) произошло от ее имени Сёпани;

     3) Одна женщина по имени Сёпани со своим мужем у оврага построила дом? И на этом месте выросло селение Сёпай;

     4) Сначала деревню Сёпай называли Акуча? После: из-за того: что в деревне жили скромные люди (сёпайлё) селение переименовали в Сёпай;

     Томлай: компонент: который встречается в трех названиях деревень% Тури Тёмлай: Анатри Тёмлай: +.н. Тёмлай?

По рассказам старожилов в деревне в старину делали кирпичи из глины: но они не обжигались в печах: а сушились на солнце? Глину: которую использовали жители не только д? Верхний Томлай: но и других близлежащих деревень при кладке печей: брали на краю деревенского оврага? Чувашские тём «глина» и ял «деревня» образовали название Тёмлё ял «глиняная деревня»: сокращенно Тёмлай? Компонент тури «верхний» обозначает расположение деревни по сравнению с другими двумя населенными пунктами? 

Мёнай вар.: назв? луга: д? Нижний Томлай? 

Этот луг: откос находится рядом с населенным пунктом Нижний Томлай? В давности к жителю этой деревни портному Алексею Ивановичу приходили татары? Они крепко дружили? Татарина звали Мёнавай? Богачи деревни возненавидели его: так как он помогал бедным: и убили? Затем похоронили татарина Мёнавай на этом лугу? Алексея Ивановича прозвали Карай Элек=и: так как татарин был из селения Караево?

     Кёвак п.==и яр.: назв? оврага: д? Новый Томлай? 

Этот луг расположен рядом с рекой Покшаушка: что протекает близ д? Новый Томлай? Однажды житель этой деревни отправился весной на рыбалку к этой речке? Он был в синих штанах? Не судьба была ему вернуться обратно: он утонул? Овраг: где рядом было это место: стали называть Кёвак п.==и яр.? Жители не помнят имени этого человека? 

     Ача вар.: назв? луга: д? Верхний Томлай? 

Одни говорят: давным-давно одна девушка родила ребенка от любимого: чтобы родители не выдали ее замуж за нелюбимого? Из-за того: что дома ее бранили: она живого ребенка похоронила в этом лугу? По ночам в откосе слышался плач младенца? Однажды один храбрый человек пошел и выкопал мертвого ребенка? Но плач не прекращался по ночам? Другие подчеркивают: что девушка из-за легкомыслия родила ребенка: третьи думают: что ребенка похоронил отец девушки?

     Испут сач.: назв? леса: д? Милюдакасы? 

Легенда гласит: жил в д? Милюдакасы мужчина по имени

Григорий? Их семья была богатой? Он был наследником? Его жену звали Груша? Григорий был хозяином ветряных мельниц? Во время репрессии их добро вывезли на 14 возах: Григория с женой отправили на ссылку? Вернувшись: они начали жить в лесу в землянке? Григорий и Груша ни добра не нажили: ни дом не построили? Из-за того: что когда-то Григорий был богатым: прозвали его Испут (что созвучно со словом «улпут»)? Лес: в котором он жил: стали называть Испут сач.? В данное время здесь находится пасека?

     Патьвар: назв? леса: д? Сыбайкасы? 

Существуют два объяснения названия этого леса%

1) На этом месте когда-то был штаб героев (во время Акрамовского восстания и других крестьянских бунтов)? Собираясь вместе: они учиняли заговоры против богатых: готовились к восстанию? Погибших героев хоронили на этом же месте? Поэтому стали называть этот откос и лес Паттёрсен вар. или Патьвар (сокращенно); 

2) Здесь: оказывается: 5 маленьких оврагов? Они имеют одно начало? От слова Пять оврагов образовался топоним Патьвар?
     Хвете=-Терень вар.: назв? луга: д? Ярабайкасы?


Легенда гласит: парень с девушкой Терень и Хвете= полюбили друг друга: но родители молодых были против их любви? В знак протеста влюбленные убежали от своих родителей и обосновались в этом лугу?

Топонимические легенды и мифы: бытующие среди населения: хотя часто наивны: сказочны: но бывает: что какие-то из них «содержат элементы подлинного исторического предания: имеют реальную основу» [Попов: 1965: 66]? 

Приведенные выше предания: связанные с названием деревни Сыбайкасы: могут привести к ложной этимологии: но в них есть реальная основа? То: что названия Сёпай: Ярапай и Томлай являются именами личными: можно проверить по словарям В?К?Магницкого и М?Р?Федотова? Кроме того: если разделить на морфемы: можно предположить: что Сёпай < др? тюрк? suv > диал? су > шу (шыв) «вода: влага: жидкость» [ДТС: 1969: 515]? Возможно: первопоселенец был богачом и держал водяную мельницу?

Заключение

Каждый топоним может иметь свою легенду? Из них часть не связана с реальным прошлым? Причины возникновения и семантическое значение топонимов часто невозможны? Для этого следует отдельно изучить историю каждого населенного пункта? Многие названия географических объектов ( древние слова? Попытка осмыслить их структуру приводит к ложной этимологии? Это происходит так% топонимы озвучивают с похожим словом? Каждый может заметить то: что один географический объект имеет несколько ложных этимологий и связанных с ними сюжетов?

Изучив «народную этимологию» топонимов Ярабайкасинского сельского поселения: можно сделать такие выводы%

1? Термин «народная этимология» раскрывает происхождение (возникновение: объяснение) топонимов: связанных с мифами: легендами: преданиями местного населения?

2? В окрестностях деревень Ярабайкасинского сельского поселения среди топонимов: связанных с фольклором: доминируют названия лугов: деревень? Это указывает на то: что в большинстве ойконимы (названия населенных пунктов) и агроонимы (названия полей: а также сухих оврагов: долин: лугов) окружены легендами и мифами?

3? Топонимов: связанных с преданиями и легендами: насчитывается больше в отличие от тех: которые раскрывают религиозные традиции местного населения и являются достоверными? Это определяет то: что топонимы с элементами фольклора: в основном: имеют ложную этимологию? Для того: чтобы узнать истинное происхождение того или иного географического объекта: следует изучить языковой материал: проверить достоверность с помощью топонимических: антропонимических словарей: архивных документов? 

Исследование всех выявленных микротопонимов (гидронимов: агроонимов: дримонимов: дромонимов и т?п?) Ярабайкасинского сельского поселения и определение их подлинной этимологии являются продолжением нашей работы?

Список использованной литературы

1? Аверинцев С?С? Мифы (( ЛЭС (Литературный энциклопедический словарь)? ( М?: 1987? ( С? 222?

2? Ашмарин Н?И? Словарь чувашского языка? Вып?I-XVII? ( Казань - Чебоксары: 1928-1950?

3? Древнетюркский словарь? ( Л?: 1969? 

4? Мурзаевы Э? и В? Словарь местных географических терминов? ( М?: 1959?

5? Нестеров В?А? Над картой Чувашии? Историко-топонимические заметки? ( Чебоксары: 1980?

6? Попов А?И? Географические названия? ( М?-Л?: 1965?

7? Сергеев Л?П? Чёваш сёмах.? ( Шупашкар: 1994?

8? Сосаева А?А? Структурные типы топонимических названий в чувашском языке (На материале ойконимов) (( Материалы по чувашской диалектологии? Сб? статей? Вып? 5? ( Чебоксары: 1997? ( С? 121-145?

9? Чистов К?В? Легенда (( ЛЭС (Литературный энциклопедический словарь)? ( М?: 1987? ( С?177?

Приложение №1? Карта Ярабайкасинского сельского поселения Моргаушского р-на ЧР

[image: image1.png]L

iRy
Maaraunacn Vs
|





PAGE  
4

